
 

 

 

 

107  
�� ��

ر 
ها

 ب
13

88
 

�� �� 
ج

ي  
نگ

ره
ي ف

زن
راي

ه 
ام

صلن
ف

. ا. 
ن

ستا
يگ

ج
 تا

در
ن 

را
اي

 

 

22 

 

 

  
        ****ييييارارارار قه قه قه قهروشنگرروشنگرروشنگرروشنگر

   برجستهشناس ايران، دو اف ميخائيل اندريآلبرت خروموف و 

  

  آلبرت خروموف

 در سال )Алберт Леонидович Хромов (خروموفلئونيداويچ آلبرت 
 .م1954در سال . يده به جهان گشودد روسيه )Новгород ( در شهر نوگراد1930

ه شهر  را به پايان رسانده، بشهر مسكو) Ломоносов(ف سوودانشگاه دولتي لامن
در  پژوهش را به و تمام عمر خود كند زاده ازدواج مي  الغ ، با دختر ساتمآيد دوشنبه مي

  .نمايد وقف ميگروه زبانهاي ايراني 
مند علمي پژوهشگاه زبان و كاروي به عنوان  .م1964-1954در سالهاي 

 مدير كرسي .م1968 تا 1964 از سال  آكادمي علوم تاجيكستان وادبيات رودكي
 از .م1970او در سال . به كار مشغول بودزبانهاي خارجي دانشگاه دولتي تاجيكستان 

 زبان كرسي استاد  ومدير به عنوان 1981كند و تا سال  رسالة دكتري خود دفاع مي
 تا آخر عمر كارمند ارشد 1981 از سال وي. ه مذكور كار كرده استفارسي دانشگا

  . تاجيكستان بودعلومشناسي آكادمي  علمي پژوهشگاه شرق
در كل اتّحاد  مشهور گروه زبانهاي ايراني محققانآلبرت خروموف يكي از 

هاي وي، محل رجوع  رفت و تا به امروز مقالات و رساله شوروي و جهان به شمار مي
زبانها  پژوهش عمده فعاليتهاي خروموف، .باشد نظران اين رشته مي ي از صاحببسيار

                                                      
*
   پژوهشگر 
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زبانهاي شرقي زبانها و گويشهاي پامير، يغنابي، سغدي، و گويشهاي ايراني، از جمله 
و  تاريخي اسامي خاص،  تطبيقي-تاريخي شناسي  زبان گويشهاي تاجيكي، ايراني،

ابن سينا را از عربي » فسنّ الكتاب «وي. ودها ب و امثال اينيفرهنگ مردمجغرافيايي، 
  . با توضيحات مفصل به نشر رسانده است وبه روسي ترجمه كرد
هاي  محقّقان ابراز نظر،شناسي او  علمي و به خصوص لهجههايراجع به فعاليت

 فا يونس .از جمله ا. اند  را يادآور شدهفموواند و ارزش كارهاي خر  نمودهگوناگون
 »آلبرت لئونيداويچ خروموف« با عنوان خود شناسي كتابمقدمة ر  دفحيدرا. و ش

  .اند مطالب سودمندي ارائه كردهراجع به روزگار و آثار ايشان 
باشد  لهجة مردم مستچاه ميدر زمينة او و ارزشمند يكي از پژوهشهاي مفصل 

اي ه لهجه« عنوان با رسالهاين . نظير ارزيابي شده است كمكه از جانب پژوهندگان 
 Вера(ا رگويواستا پروفسور ويره رو راهنمايي ).م1962(» تاجيكان ناحيه مستچاه

Растаргуева( ،تأليف شده  و گردآوريتحقيق ميدانير اساس ب دقيق و بسيار 
رسالة تا تأليف «: خانم راستارگويوا چنين اظهار نظر كرده است در اين باره .است
فشان و ااي وادي ساحل درياي زره جانبه لهجه  اثري كه همهفمووخر آلبرت

هاي   اشارهرخي وجود نداشت، فقط ب،گرفته باشد هاي بالاي آن را در بر  قهطمن
 كه اين  آنحال.  بودف موجودا اندرييخائيل  و مفسيميانو.ا.در اثرهاي اپراكنده 

گويشوران  زيرا اي برخوردار است، العاده از اهميت فوقشناسان  ها براي لهجه لهجه
هاي تاجيكستان با كوههاي   كه از ديگر منطقهاماكني سكونت دارند در ها  لهجهاين

اند كه از ديگر  بلند جدا شده، ساختار مخصوص زيادي را در خود نگاه داشته
رنگي آنها باز به آن وابسته بود كه اين  گوناگون. هاي تاجيكي تفاوت دارند لهجه
در پژوهش آلبرت . انه قرار داشتندها در گذشته در يك شرايط تاريخي جداگ لهجه
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) آوايي هاي ويژگياز جمله، (ها آشكار شد   اين لهجهويژگي خاصخروموف چندين 
از نظر نظام آوايي با ها  گروه لهجهجدا كردن اين  اساسي برايتواند  كه اين كار مي

از آن جهت بويژه شناسي  لهجة مستچاه در زبان. باشدهاي تاجيكي  لهجهديگر 
.: نك[» رسد  زبان سغدي به نظر مياز يهاي  كه در آن نشانهباشد ند جالبتوا مي

  ].8.، ص1983 ف، حيدرافا يونس
دانا  يپرور و عالم  فرهنگي دانندة زبانهاي زياد، شخصبه عنوانرا خروموف 

هاي   راجع به رشته.برخوردار بود گسترده ي دانشاز خروموف آلبرت .شناختند مي
 را خوب ي شرق ارزش تاريخي و فرهنگي ملتّها.اشت كامل داطلاعگوناگون 

در ، بلكه ايرانيهاي  لهجهدر زمينة زبانها و  پژوهش هخروموف نه فقط ب. دانست مي
 امروزة به وضعهاي تاريخ گروه زبانهاي ايراني و همچنين  به بررسي مسئلهآثار خود 

  .نمود اين زبانها نيز توجه مي
 تمام در تقريباً كه او خواهيم ديد ،كنيمق ورت را  خروموفهاي اگر نوشته
ها و مواد  از نوشته. ، يا ابراز نظر نموده استداشته ي دست ايرانيبخشهاي فيلولوژي

شناسي و   كه او به مواد مردمشود مي پروفسور خروموف معلوم ي شدةگردآورد
ان به تا حد امك آثار خود و هميشه در داشتهفلكلوري بيشتر همچون سند علمي نظر 

هاي خود چه در مطبوعات و چه در  عالم معروف در مقاله.  نموده استاستنادآنها 
معطوف لكلوري و بررسي متنهاي فه هميشه دقتّ اهل نظر را ب،هاي علمي مجموعه

 نامة واژه«، )1948(» احوال و آثار – االله بزرگزاده لطف«مثلاً، در اثرهاي . كرده است
، )1965(» ركاهاي تاجيكي در دانم افسانه«، )1965(»  زبان معاصراصطلاحات

سرود «، )1967(» لكلور يغنابومسئلة ف«، )1966(» ها و رباعيهاي يغنابي يبيتدو«
در بارة روزنامة سفر «، )1970(» هاي تاجيكي در مجارستان افسانه«، )1970(» شيراز
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مختلف زبان هاي   مسئلهها،و مانند اين) 1974(»  رباعياصول«، )1972(» اسكندركول
  .  قرار داده استحقيقو فرهنگ مردم را مورد تحليل و ت

) 1968 (» تاجيكستاناسامي خاص جغرافيايي پيرامون«او در مقالة خود 
ماهيت سفرهاي علمي ميداني را مخصوصاً تأكيد نموده، در كنار ديگر متنها، اهميت 

ارهاي ميداني مواد ك«: نويسد لكلوري را در نظر داشته، چنين ميواثرهاي ف
ري در اكثر موارد عبارت است از روايات و لولكوشناسي و ف شناسي، مردم لهجه

اين .  شخصيتهاي تاريخي آن محل يا مكانيك در بارة پيدايش بومينقلهاي مردم 
. جذاّب دارندمحتواي  هستند، ولي گاهي مضمون و عاديت اگر چه غيرانقلها و رواي

از اين رو ممكن است راجع به مسئلة . لكلوري ناميدوتن فتوان م اين گونه متنها را مي
  .»انديشه نمود نيز » لكلورو و فاسامي خاص جغرافيايي«

او . از ديگر تخصصهاي اساسي خروموف، زبانهاي يغناني و سغدي است
 چند فمووخر. ه است يغنابي بودهاي سغدي وسالهاي طولاني مشغول پژوهش زبان

 ، به اين منطقه سفر كرده1963بار اول در سال . شته استب سفر علمي داابار به يغن
مواد زيادي وت، خشارتاب، ئنسي، وارسا كَروستاهاي از دو ماه حدودبه مدت 

نشين   يغنابروستاهايبه همة وي تقريباً  1964سال بار دوم، . كند گردآوري مي
بلند و  ي، ديهغينزَين، ساكن، وه، غرميِرَشتيف، شاخسي، متومرغَم، از جمله منطقه

  . كند مواد بيشتري گردآوري مي ه وغيره رفت
زبان  «اي است با نام خروموف رسالههاي علمي  مشاهدهحاصل تحقيقات و 

وي در اين رساله، ضمن تشريح . كردبه زبان روسي نشر  1972در سال كه » يغنابي
زبان يغنابي، اين و به طور كلي دستور  دقيق نظام واجي، دستگاه آوايي، صرف و نحو

 يك ازمؤلف در بارة هر . تقسيم نموده است  وگروه شرقي، آميختهسه به زبان را 
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 توجه اين رسالة تحقيقي،. دهد گزارشي دقيق ارائه مي ، هر روستايها لهجه
 بسيار به خود جلب نمود، زيرا در حوزة سغدشناسي، زبان ان جهان راشناس ايران

  .گردد ارث زبان سغدي محسوب مييغناني، تنها بازمانده و و
 به زبان يغنابينه تنها به ساختارهاي دستوري  فمووخرلبرت آپروفسور 

. ويژه داشت يعرف و عادت مردم نيز توجهبه  بلكه كرد، صورت موشكافانه دقتّ مي
 مراسم پيشواز ازمراسم عروسي، كشت و كار، بازيهاي كودكان و بزرگسالان، 

ها، مراسم سوگواري، اصطلاحات كشاورزي و غذاانواع پزي،  نوروز، پخت و پز، نان
نكات جالبي بودند  ها و امثال اينالمثلها دامداري، اعتقادات، داستانهاي عاميانه، ضرب

 ويهاي  در نوشتهاز اين رو، . كه توجه اين محقق را به خود جلب نموده بود
 كمتر رايج بود و امروز يا در آن سالها شود كه مي از اين نوع ديده زيادي هاي نمونه

  . اند شود و يا كاملاً از بين رفته ديده مي
متأسفانه مرگ مجالي به اين محقق برجسته نداد تا بسياري از مواد ارزشمند 

هاي تحقيقي در  اما اين اسناد هنوز هم به عنوان بهترين نمونه. خود را به چاپ برساند
  .روند اين زمينه به شمار مي

 از جهان ديده شهر دوشنبه  در ميلادي1987سال   خروموفپروفسور آلبرت
  .فرو بست
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  :اف يميخائيل اندر

  خويش را به روس كه تمام عمريشناس ايران ي برجستةيكي از شخصيتها
 ميخائيل وقف كرد،جيك و ايراني فرهنگ مردم تادر زمينة زبان، تاريخ و پژوهش 

  .باشد  مي)Михаил Степанович Андреев (اف ويچ اندريوناستپا
 Степан Митрофанович (اف ويچ اندريونافان ميتراستپا ويپدر 

Андреев( سالگي به خدمت يكي از تاجران شهر آرينبورگ 14 در سن 
)Оренбург ( برد  مييه آسياي مركزبا كاروان خود باين تاجر وي را . آيد  ميدر .
هاي قوم قزاق و  با رسم و آيينابتدا  ،ن در طول سفرهاي زياد خود در اين منطقهاستپا

شود كه استپان با  دست تقدير باعث مي. شود هاي ديگر منطقه آشنا مي ملتّبعدها 
در پسري به نام ميخائيل بود كه  حاصل اين وصلت،. خانوادة اين تاجر پيوند خورد

  .به دنيا آمد ند در شهر تاشك.م1873ال س
 به مدت شش سال ند ابتدايي شهر تاشكدارساف در يكي از م اندريميخائيل 

به دقتّ او را هاي آسياي مركزي  هاي ملتّ  زبانياز سالهاي خردسال. كند تحصيل مي
 به .م1889 سال شود كه در باعث مي همين ذوق و شوق .دننماي خود جلب مي

ها اين مؤسسة تعليمي در  در آن سال. وارد شودم تركستان علّمتربيت  آموزشگاه
. شد  كه در آن زبانهاي فارسي و ازبكي تعليم داده مي آموزشگاهي بودتاشكند يگانه

قل   به مدرسة ايشاندوستانش، از طريق ديد، ميزماني كه او در اين آموزشگاه تعليم 
با وي در همين مدرسه . يابد ي راه م، نيزا كه در بخش شهر كهنه تاشكند بودددادخ
  .شود هاي فارسي، عربي، تركي و همچنين رسم و آيينهاي مردمي بيشتر آشنا مي زبان

طبيبان به . شود مذكور، بيمار ميتحصيل در آموزشگاه ميخائيل در حين 
پدر او را به شهر . فرستد به كوه  او را تابستاندر موسم كه كنند پيشنهاد ميپدرش 
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وي نه تنها از . شود اين سفر براي ميخائيل جوان كارساز مي. ادمكينت فرستچِ
اين بود كه  .گيرد  در همان جا فرا ميرا نيز يزيققرزبان بلكه شود،  بيماري رها مي

فرغانه، فلغر، مستچاه و هاي خجند،   با منطقهرفته،هر تابستان ميخائيل به سفر 
  .گشت جاهاي ديگر آشنا مي
 پژوهش مشغول هب .م1893ال  از س،ز ختم آموزشگاهپس ااف  ميخائيل اندري

 انگرين، يمكاني در واد« عنوان را با مقالة خود نخستين  و در همين سال،گردد مي
با  ديگر اي ه مقال.م1895 سپس در سال و) .م1893(» شناسي  جالب باستانمشاهدات

  .ساندر به چاپ مي» بوميهاي آيينهاي پرستشي در ميان مردم  بازمانده «نام
كه  معلم شهر تاشكند آموزشگاه تربيتاف در همان  اندري . م1894در سال 

  . شود  دعوت ميامر تدريس براي تحصيل كرده بود،
 پالاوسيف.ا. كارمند مخصوص وزارت امور داخلي روسيه ا.م1896در سال 

)А.А.Половсев( اف مؤثر  بعدها در سرنوشت اندري كه آيد مي به شهر تاشكند
قاز ايفاي ف در قويرستار مترجم و به عنواناف چندين سال  اندري.م. شود واقع مي

شناسان  ان و تركشناس ايران با رفته،  پترزبورگ سنپس از مدتي به . نمايد وظيفه مي
ف لورد.و.، و)С.Ф.Олденбург (آلدينبورگ.ف.سمشهور آن زمان 

)В.В.Радолв(لمناز.گ.، ك) К.Г.Залеман(در زمينة آنها شود و با   آشنا مي
  .كند  ميشناسي همكاري  متنهاي ادبي و لهجهقرائت

بودايي دعوت  غارهاي مترجم به گروه تحقيق به عنوان .م1898سال در 
ن و ، لوچكُورفان تورومچي، ا به سمت مغولستان، سيبرياين سفر از طريق . شود مي

 ندجوت زبان كَ مختصرنامةورومچي، او لغتادر همين سفر در . هاي ديگر بود همنطق
)кандuут(با اف  اندري.م1899 و 1898  سالهاياواخردر . نمايد  را تهيه مي 
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  .رود  به پاريس مي)Павловсов(ف پاولفسو
 گاه در تاشكند و گاه در وي  زندگي ميلاديدر اوايل سدة بيست

 هداد كه ب ارش ميف او سبهلمن ا زپترزبورگ سناز . گذشت  ميپترزبورگ سن
 و رسم و آيينهاي تاجيكان كوهستان به خصوص پامير اي لهجهاد موگردآوري 

 و مسافر، تاجر هر كارگر، .بندد صميمانه به اين كار دل مياف  اندري. مشغول شود
آمد، با او  هر شخصي كه از منطقة پامير و اطراف آن به وادي فرغانه و تاشكند مي

  .كرد ستخراج ميهاي آنان مواد خود را ا هگفتخلال  و از كرد ميصحبت 
) تحقيق(آموزش ) مؤسسة(جمعيت « به نام اي مؤسسه .م1925در سال 

اف يكي از  شود كه اندري تشكيل مي»  از آنخارج ايراني هاي خلقو تاجيكستان 
تحقيق گسترده در زمينة تاريخ،  مؤسسهاين هدف . ال آن بودمؤسسان و اعضاي فع
 منطقه، ايفيا زبان، جغر،فرهنگ. بود انياقوام اير تاجيكان و فرهنگ، زبان و تمدن

غيره، از اقتصاد و تاريخ، فلسفه، معماري، شناسي، هنر، موسيقي،  آثار باستان
 در جذباف  اندرينقش  .رفت هاي مهم تحقيقاتي اين مؤسسه به شمار مي حوزه

 اين تلاشبا ، 1925در سال . قابل تقدير است مؤسسه معروف به اين پژوهشگران
اي نيز  كه در اين مجموعه، مقالهبه نشر رسيد » تاجيكستان« عنوان باابي  كتمؤسسه

  .جاي دارد»  تاجيكمختصري در شناسايي قوم«اف با نام   اندرياز
معنا و مفهوم آن، ، »تاجيك« پيش از همه راجع به واژة ، وياين مقالهدر 

وي  .دارد يبودباش تاريخي و محل جغرافيايي اين قوم را توضيح، تشريح و بيان م
اين قوم  شيوة زيست و به ديگر ويژگيهاي  و رسم و آيينها، فرهنگهمچنين به

 خانواده و مناسبت زن و مرد، جايگاه زن در حيات مادي و معنوي .پردازد مي
  .اف است  يكي ديگر از محورهاي مقالة اندريتاجيكان
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موضوعهاي به عنوان يكي از اركان معنوي مردم تاجيك، از ديگر دين اسلام 
 اف همچنين ميراث و بقاياي وجود اندري. مورد بررسي وي در مقالة مذكور است

  .كند در جامعة تاجيكان را تحليل ميدينهاي باستاني 
مدتها  و) .م1945-1941 (دوم جنگ جهانيدرگيري شوروي در در سالهاي 

اما . فتگر نيز به كلي تعطيل يا بسيار كم صورت ميكارهاي تحقيقاتي  بعد از آن،
 گردآوري ه ببود،كه در تاشكند وي زماني . نداردمصداق اف   اندريدر موردامر اين 
عمارتهاي  او به دقتّ ، تاشكندة شهر كهندر. گرديد معماري مشغول ي در زمينةمواد

كرد و به ياري هنرمندان و معماران  كهنه و بويژه مساجد را از نزديك ارزيابي مي
تصويرهاي  فقط.  وضعيت بناهاي تاريخي به دست آوردمحليّ اطلاعات جامعي از

وي از اين بناهاي تاريخي آن زمان تاشكند فراهم كرد، امروزه  كه منحصر به فردي
  .از ارزش زيادي برخوردارند

آكادمي  تاجيكستاني انستيتو تاريخ، زبان و ادبيات شعبة از جانب .م1942ل در سا
و بويژه وادي پامير ف براي تحقيق ميداني در مناطق ا به اندري علوم اتحاد جماهير شوروي،
گيرد كه در آن   صورت مي.م1943در سال اين كار ميداني . شود خوف، پيشنهاد سفر داده مي

. اين پيشنهاد را پذيرفت اما او بيمار بود، با اين كه  و سال عمر داشت70سال پژوهنده 
پس از مرگ او عظم اين مواد ابخش كه اف در اين سفر مواد باارزشي گردآوري نمود  اندري
  .استفاده شده است» تاجيكان وادي خوف «يتأليف كتاب دوجلددر 

 شعبة در آيد و مي) دوشنبه(آباد   به شهر استالين.م1947ل سااف در  اندري
 به كار آكادمي علوم اتحاد شورويتاجيكستاني انستيتو تاريخ، زبان و ادبيات 

 اف رحيم . و مفا نورجانظام ن از جمله  جوانان مستعدي،او در اينجا. شود مشغول مي
  .كند گردند، تربيت مي از محققين سرشناس تاجيك مي هارا كه بعد



 

 

 

 

117  
�� ��

ر 
ها

 ب
13

88
 

�� �� 
ج

ي  
نگ

ره
ي ف

زن
راي

ه 
ام

صلن
ف

. ا. 
ن

ستا
يگ

ج
 تا

در
ن 

را
اي

 

 

22 

شناسي،   لهجهدر زمينةها و كتابهاي زيادي  اف مقاله اندرياز ميخائيل 
باقي مانده  هنر، معماري، موسيقي محلي، ،جغرافي، تاريخشناسي،  مردمشناسي،  باستان

اف كه پس از فوت ايشان در دو جلد  بسيار مهم و دقيق اندرييكي از اثرهاي . ستا
و  .م1953باشد كه جلد اول آن سال  مي» تاجيكان وادي خوف« كتاب ،نشر گرديد

 .ك.او توضيح  كوشش و شرح هببعد از مرگ وي،  1958جلد دوم در سال 
  . چاپ شده است)А.К.Писарчик (پسرچيك

. باشد ميه ح صف251 و  يازده بابشامل» ان وادي خوفتاجيك«جلد اول 
   .راند  سخن مي خوفآوايي گويشوراندستگاه  طور مختصر در بارة ابتدا بهمؤلف در 

مختصري دربارة ساختار «، باب دوم »در بارة نام خوف«باب اول كتاب 
دورة تولد، «، باب سوم »زندگي گذشته بر اساس مدارك تاريخي و رواياتهاي شفاهي

، باب پنجم »نامگذاري«، باب چهارم »آنبه ها و باورهاي مربوط  كودكي و آيين
، »آيين همسرداري«، باب هشتم »ازدواج«، باب هفتم »بازيها«، باب ششم »كودكي«

تصورات در بارة «، باب دهم »درگذشتگان هاي يادبود ، آييننيدفت ،مرگ«باب نهم 
يك هر . باشد مي» پيران در زمانهاي پيشينقتل «، باب يازدهم »زندگي پس از مرگ

 شود كه برخي از آنها با درج ديگري تقسيم مينوانهاي ع زيرخود بهاز اين بابها 
  .  شرح داده شده است تصوير، جدول و گاه ضميمه

صفحه  528شامل ده بخش و در مجموع » تاجيكان وادي خوف«جلد دوم 
 وم، بخش س»زمينداري «م، بخش دو» بارة وادي خوفكلياتي در« بخش اول :است

، بخش پنجم »سيستم شمارش محلي مردمي و گاهشماري «م، بخش چهار»دامداري«
، بخش هشتم »شكار«، بخش هفتم »كار و كسب«، بخش ششم » وزنواحدهاي«
كتاب، نه تنها شامل هر بخش . »لباس«، بخش دهم »خوراك«، بخش نهم »تجارت«



 

118 

�� ��
ر 

ها
 ب

13
88

 
�� �� 

ج
ي  

نگ
ره

ي ف
زن

راي
ه 

ام
صلن

ف
. ا. 

ن
ستا

يگ
ج

 تا
در

ن 
را

اي
 

 

22 

همچنين براي هر مورد . ح و توضيح مفصل داردزيرعنوانهاي جداگانه، بلكه شر
  .نيز گنجانده شده است مناسب، تصاويري

 همكار او تلاش» تاجيكان وادي خوف «سازي جلد دوم كتابآماده و  نشر در
هاي   نوشتهصفحه 273 ، كتاب دومصفحه 528از .  استقابل ستايشپسرچيك .ك.ا

هاي پسرچيك  لاوهعضيحات و  تا آخر كتاب تو275 صفحةاز . اف است اندريخود 
  .باشد  اين رسال ميرب

و بررسي فرهنگ مردم مواد گردآوري علمي خود را به تمام عمر اف  اندري
 مواد گردآوردة او بيشتر از مناطق .بخشيدتبار به خصوص تاجيكان كوهستان  ايراني

، زرافشان، يغناب، )پنجشير(بدخشان افغانستان  تاجيكستان، گوناگون بدخشان
  .  ديگر بودمناطق و عطانورخارا، خجند، سمرقند، جزخّ، قراتگين، اوراتپه، ب

، )В.В.Бартолд (لدوبرت.و.، و)С.Ф.Олденбург (آلدينبورگ.ف.سآكادميكها 
 )И.Ю.Крачковский (كرچكوفسكي.ي. و ا)Ф.И.Шербатский (شيربتسكي.ا.ف

دمي علوم اتّحاد آكا به عضويت وابستة ش را براي پذيراف اندري 1929در سال 
  :نويسند ، چنين ميكنند پيشنهاد مي جماهير شوروي سوسياليستي

...  تمام عمر در شرق زندگي كرده است وتولد شدهمق  در شراف ميخائيل اندري«
 دقيق حيات مردمان شرق نو، يعني نظران صاحبتوان گفت كه يكي از   ميو منصفانه

لهجه  دانستن چندين زبان، ، اين دانش اعلاي اوراگر ب. باشد  و هندوستان مي آسياي ميانه
ميخائيل  در سيماي ، نماييماضافهي را كه ريشة ايراني دارند يو به خصوص زبانها

  .هميشه ممكن نيست يافتن كسي به سان او،بينيم كه   را ميشناسي  شرقاف اندري
د شناسي خو  در زبانشناس اف همچون زبان  كه اندريسنجي و ظرافتي نكتهآن 
  .»باشند  كه اكثر آنها نمونة عبرت ميشود مي او نيز رعايت آثاردهد، در تمام  نشان مي
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، تنها  مدرك دانشگاهي و درجة علميچيهاف بدون  جالب آن است كه اندري
خويش توانست خود را به عنوان يكي از نظير  العاده و بي  استعداد فوقبه واسطة
  . نمايدنظر معرفي ان صاحبشناس ايرانبهترين 

با آن كه مواد زيادي گردآوري كرده بود و حاصل آن  اف ميخائيل اندري
 در سال  و مقالة ارزشمند گردد، اما مرگ اين فرصت را نداد وبايستي چندين كتاب

  . ديده از جهان فرو بست) دوشنبه(آباد   در شهر استالين1948
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